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Věnováno mým příšerkám – Jacksonovi, Williamovi, 
Danielovi, Caroline a Owenovi

a Nicole, která mě s úsměvem posílá ke psaní



 
 
 
 
 
 
 
 

Jmenuju se Jack Templář a jsem sirotek.
Krátce před čtrnáctými narozeninami jsem se dozvěděl, 

že pocházím z dlouhé linie lovců příšer. Víš, o čem mlu-
vím – upíři, vlkodlaci, zombíci, co tě napadne.

A to není všechno. Kdyby příšery z celého světa mohly 
zabít jediného člověka, vybraly by si mě. Proč? Nemám 
tušení. Rád bych tomu jednou přišel na kloub, ale teď jsem 
vděčný, že jsem vůbec naživu.
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Varování

Nevím, jestli jsi četl mou první knížku o tom, jak jsem se 
dozvěděl, že jsem lovec příšer, proto bych tě měl nejdřív 
varovat.

Zaprvé  – příšery existují. Upíři, vlkodlaci, zombíci, 
démoni a tak podobně. Ve skutečnosti se mezi námi vysky-
tují častěji, než by sis myslel. Zadruhé – tenhle příběh není 
žádná pohádka. Jde o pravdivý záznam mého života jako 
lovce příšer a  záhadných okolností, které se mi lepí na 
paty. Zatřetí – po přečtení téhle knihy se pro příšery stáváš 
legitimním cílem.

Je to tak. Obyčejné čtení těchto řádků k  tobě přitáhne 
nestvůry a dá jim k útoku zelenou. Za normálních okol-
ností, pokud bys ještě neoslavil čtrnácté narozeniny, bys 
byl chráněn pravidlem Quattuordecim, což je prastará 
dohoda mezi člověkem a  příšerou, chránící nebojující 
potomky na obou stranách do východu slunce dne jejich 
čtrnáctých narozenin. Já ji zlomil v momentě, když jsem 
napadl příšeru, která si chtěla smlsnout na mojí kama-
rádce. Ty ji zlomíš přečtením téhle knihy.

Pokud je ti víc než čtrnáct let, můžou na tebe zaútočit 
kdykoliv, i  když v praxi se jich kolem tebe točí jen pár. 
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Touhle knihou si ale zajistíš, že ti půjdou po krku. Tak si 
mi pak nechoď stěžovat, až ti troll usekne nohu nebo až ti 
harpyje vyklovne oční bulvy. Volba je na tobě.

Každopádně, pokud se rozhodneš stránku otočit, doč-
teš se o Akademii lovců příšer, místě, o  kterém by ses 
jinak nikdy nedozvěděl. Události, ke kterým tam dochází, 
nejsou pro slabochy ani pro citlivky. Bude téct krev, stříkat 
vnitřnosti, smrt tě bude čekat na každém kroku a ať se ti to 
líbí nebo ne, dojde i na líbání. Zároveň tě čeká dobrodruž-
ství, jaké jsi dosud nezažil.

Takže otoč stránku, jestli si troufáš, dobrodružství právě 
začíná.

Jack Templář
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1
Opřel jsem se o zrezivělé zábradlí lodi a zalapal po 

dechu. Loknul jsem si vody z láhve a zadíval se na 
kilometry černého oceánu, rozpínajícího se všemi 

směry. Nad ním visel měsíc v úplňku a zdálo se, že celou 
svou zář opírá o mě.

Myslel bych si, že Atlantský oceán je zuřivé místo 
s vysokými vzdouvajícími se vlnami a  silnými bouřemi, 
ale tehdy večer byla vodní hladina tak klidná, jako bychom 
pluli po jezeře. Což je jenom dobře, protože loďka, na níž 
jsme se přes týden plavili, byla rozvrzaný starý krám, který 
měl své nejlepší časy dávno za sebou.

„Jdeme na to,“ zvolala dívka se silným britským přízvu-
kem. „Pauza skončila.“

Chtěl jsem si postěžovat, když vtom jsem instinktivně 
vycítil, že se na mě řítí útok. Uskočil jsem doprava a meč 
zařinčel o kovové zábradlí. Vytasil jsem vlastní a skrčil se 
k zemi.

„Evo, vždyť už cvičíme celé hodiny,“ postěžoval jsem si. 
„Nemůžeme si chvíli odpočinout?“

Eva kolem mě kroužila ve stínu horní paluby. Hnědé 
vlasy si stáhla do culíku, tak jako při každém tréninku. 
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Meč držela v pravé ruce, k levému zápěstí měla totiž při-
šroubovaný frajerský hák.

I když by se mohlo zdát, že mou pozornost upoutá smr-
tící železná protéza, během boje mě nejvíc rozptyloval 
Evin obličej. Přestože se mě snažila propíchnout, byla to ta 
nejhezčí holka, jakou jsem kdy spatřil. Pokaždé když jsem 
si ji prohlédl zblízka, vzpomněl jsem si na to, jak mě polí-
bila krátce před tím, než jsem se postavil Renu Lucrovi. 
Zatímco jsem se tou představou nechával znovu unést, Evě 
se na tváři rozlil úsměv, až se jí ve tmě zaleskly zuby. To 
nevěstilo nic dobrého.

Vrhla se na mě a  s  využitím otočky zaútočila na mou 
slabou stranu. Včas jsem uskočil. Odrazil jsem nízký úder 
hákem, jenže pak jsem kolem hlavy ucítil slabý vánek, to 
její meč prosvištěl asi centimetr od mého pravého ucha. 
Sáhl jsem si na něj a na ruku se mi snesl chomáček vlasů. 
Od meče mě nejspíš dělilo ještě míň.

„Když se nebudeš snažit, příště půjdeš dohola,“ varo-
vala mě.

Meč jsem sevřel oběma ruka a začali jsme se na palubě 
točit v kruhu. Eva byla první člověk, který mi prozradil, že 
jsem lovec příšer. Stála po mém boku během té děsné noci, 
kdy se mě pokusila zabít horda stvůr. Tehdy mi umřela teta 
Sophie a do toho jsem se dozvěděl, že můj táta je pořád 
naživu, vězněn Temným vládcem všech stvůr  – Renem 
Lucrem.

Jen co jsme s  cílem dostat se do Akademie lovců pří-
šer opustili Sunnyvale, s Evou přestala být legrace. Nezají-
malo ji nic jiného než nekončící trénink. Mně to nevadilo, 
protože byla skvělá bojovnice – daleko lepší než já – a po 
tom, co jsem se s nepřítelem střetl tváří v tvář, toužil jsem 
znát všechny způsoby, jak se před ním ochránit.

Nejen že uměla parádně zápasit, zároveň podle všeho 
rozuměla mé proměně. Cítila ze mě sílu a rychlost, která 
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mě zaplavila krátce před čtrnáctými narozeninami. Pro-
ces nyní zpomalil nebo se možná úplně zastavil, což mě 
štvalo, protože jsem doufal v plnou transformaci na super-
hrdinu. Kéž bych tak měl aspoň tělo kulturisty. Kdybys 
mě potkal, nikdy by tě nenapadlo, kolik síly v sobě ukrý-
vám. Při pohledu do zrcadla na mě shlížel vyzáblý školák. 
A co víc, pořád jsem sám sebe vnímal jako Jacka Smitha, 
což bylo jméno, se kterým jsem vyrůstal. Jack Templář 
mi znělo nepatřičně. Zajímalo by mě, jestli si na to jméno 
někdy zvyknu.

Přesto bylo moje tělo silnější, rychlejší a obratnější, než 
bych si kdy přál. V  porovnání s  Evinými vynikajícími 
dovednostmi mi to ale bohužel nebylo moc platné.

„Připrav se,“ varovala mě. „Tohle bude bolet.“
Než jsem stihl zareagovat, Eva pronikla mou obranou. 

Strčil jsem do ní rukojetí meče a  ona upadla. Vykročil 
jsem k ní, abych využil jejího pochybení… ale hned mi 
došlo, že to byla past. Jakmile jsem zvedl nohu, Eva mi ji 
podrazila, já tvrdě dopadl na zem a meč odletěl stranou.

Měla pravdu. Bolelo to. Jen jsem si nebyl jistý, co bylo 
bolestivější  – naražené koleno, nebo pochroumané ego, 
které s ní snad po sto padesáté zase prohrálo?

Sklonila meč a v zelených očích se jí odrazilo zklamání.
„Vidíš? Zase jsi stál na patách,“ spílala mi. „Proto nemů-

žeme přestat trénovat.“
„Nestál jsem na patách,“ bránil jsem se.
„Je to tak, Jacku,“ ozval se hlas přidušený plnou pusou 

jídla. „Stál jsi na patách.“
Ohlédl jsem se na T-Rexe, jednoho z mých kamarádů, 

který se se mnou rozhodl vydat na tohle šílené dobro-
družství. Seděl na skládací židli a sledoval, jak se bijeme. 
V ruce svíral objemný sendvič a na opěrce mu balancovala 
limonáda. Několik dnů ho trápila mořská nemoc, ale pak si 
na ustavičné houpání zvykl, našel lodní kuchyň a rozhodl 



L o v e c  p ř í š e r  –  N e s t v ů r y  m a j í  h l a d11

se spořádat vše, co nabízela. T-Rex byl už před odchodem 
ze Sunnyvale pěkná kulička, ale s  postupující cestou se 
zaobloval čím dál víc.

Teď už měl zase dobrou náladu, ale vím, že opuštění rod-
ného města pro něj nebylo snadné. Hlavně protože se mu 
stýskalo po babičce.

Od dětství ho vychovávala, ale poslední rok si počínala 
zvláštně. Doktoři zjistili, že má Alzheimera, což znamená, 
že její mozek pomalu přestával fungovat a nebyla schopná 
se postarat o sebe, natož o T-Rexe. Zrovna když jsem chtěl 
prásknout do bot, sociální péče o děti jeho babičku odvá-
žela do pečovatelského domu a  jeho chtěli šoupnout do 
náhradní rodiny. Proto se T-Rex rozhodl, že odejde se 
mnou. A já za to byl rád.

„Proč nejdeš sem a nevyzkoušíš si to?“ vyzval jsem ho.
„Kdo? Já?“ vyhrkl T-Rex.
Rozpačitě se na židli zavrtěl. Ruka se mu zvedla z klína 

a nato zabořil prst do nosu. Copak jsem se zapomněl zmí-
nit, že T-Rex je ve šťourání v nose přeborník? Kdykoliv 
znervózněl, zalovil pro zlato. Tak ostatně přišel ke své 
přezdívce T-Rex, protože jsme si všichni přáli, aby měl 
maličké ručičky, kterými by si do nosu nedosáhl. Dobrou 
zprávou bylo, že od našeho nočního souboje s příšerami se 
v něm už tolik nešťoural.

„Jo, ty,“ přikývl jsem. „Taky musíš trénovat. Tohle není 
dovolená.“

T-Rex si do pusy narval další sousto sendviče. „Ne, mně 
se líbí tady, ale díky za nabídku.“

„Já půjdu.“ Z kontrolní věže ve středu lodi k nám při-
skočil tmavý stín. Will, můj druhý kamarád z  domova. 
Tu osudnou noc se do mého problému s nestvůrami při-
pletl společně s T-Rexem. Vlastně jim oběma vděčím za 
svůj život. Ale tady jejich podobnost končí. T-Rex neměl 
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dobrodružnou povahu, klidně by zůstal doma, kdyby mu 
babičku neodvezli. Ale Willl… ten byl z jiného těsta.

Zatímco mě coby sirotka vychovávala teta Sophie, Will žil 
s rodiči, kteří se chovali hůř než příšery, kterým nyní čelíme. 
Když tetu Sophie, ze které se vyklubal ďábelský vlkodlak, 
zabil Ren Lucre, Will její smrt oplakal stejně jako já. Po tom 
už nás ve městě nic nedrželo, proto jsme neváhali a vyrazili 
s Evou vstříc novému světu, připravení na cokoliv. O tři dny 
později jsme se z newyorského přístaviště plavili směrem 
k Evropě. Cílová stanice: Akademie lovců příšer.

Will vykročil ke středu bojiště. Byl malý, ale rozhod-
ným postojem připomínal pitbula. Liboval si, když ho lidé 
kvůli jeho nevelké postavě podceňovali. O to víc si potom 
vychutnal následné vítězství.

T-Rex si přiložil dlaně ke rtům a udělal zvuk, jako když 
na stadiónu vítají gladiátora. Ustoupil jsem, aby měl Will 
víc prostoru.

Vytasil ocelovou tyčku, a  když na ní zmáčkl tlačítko, 
zničehonic v ruce svíral ostré kopí.

„Musím otestovat svou novou hračku,“ naparoval se.
„Na tebe přijde řada později,“ odbyla ho Eva a obrátila 

se ke mně. „No tak, zkusme to ještě jednou.“
Natáhl jsem k Willovi ruku a on mi kopí půjčil. „Uvi-

díme, jak mi to půjde s tímhle.“
Eva se usmála. Tenhle úsměv jsem viděl už několikrát 

a většinou jsem po něm dostal na frak.
Will s  T-Rexem hlasitě zahučeli. T-Rex se vyškrábal 

ze židle a postavil se vedle Willa k zábradlí, jako kdyby 
se ocitli na boxerském zápase, zatímco my s Evou jsme 
kolem sebe výhružně kroužili.

„Tak zaútočíš už?“ popoháněla mě Eva.
Ignoroval jsem ji. Soustředil jsem se na její pohyby 

a otáčel kopím tak, aby hrot ve vzduchu obkresloval malou 
osmičku, přesně jak nás to učila.
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Eva se ke mně naoko nahnula. Zkoušela mě, ale já jí na 
to neskočil.

„Dobře,“ pochválila mě. „Tak se mi to líbí.“
Vrhla se na mě a nato jsme si vyměnili několik úderů. 

Meč a  kopí do sebe vzájemně narážely. Když jsme se 
oddělili, zavadil jsem ostrou špičkou o její kožený oblek. 
Neukápla jí ani kapka krve, ale určitě to cítila.

„Paráda!“ vykřikl Will. „Takhle se to dělá!“
„Dostaň ho, Evo!“ ječel T-Rex.
Znovu jsme kolem sebe opatrně našlapovali. Testovali 

jeden druhého. Vyčkávali.
„Musím uznat, že se zlepšuješ,“ poznamenala Eva. 

„Navíc ti to docela sluší. Nemůžu se na tebe vynadívat.“
Cítil jsem, jak rudnu. Zarazil jsem se, vyvedla mě 

z míry… a o to jí šlo.
Udělala výpad vpřed, hranou meče odstrčila kopí stra-

nou, zatočila se, až najednou stála přímo přede mnou 
a kopí svírala v podpaží. Jednoduchým trhnutím opačným 
směrem mi kopí vyškubla z ruky a odhodila pryč.

Udělala další piruetu a ostří meče mi přiložila k hrdlu.
Polkl jsem naprázdno a pokývnutím hlavou jsem ji při-

měl, aby sklonila pohled.
K hrudníku jsem jí přiložil dlouhou dýku.
Will s T-Rexem zatleskali. To bylo poprvé, kdy jsem ji 

přemohl. Eva ale nadšení kamarádů nesdílela.
Odstrčila mě a pořádně nás zpražila.
„Myslíte si, že je to snad nějaká hra? Není,“ vyprskla. 

„Zemřít společně s vaším protivníkem pořád znamená, že 
je po vás.“

„Jsi naštvaná, protože tě porazil,“ odsekl Will.
Eva k němu vykročila. Nebyla příliš vysoká, přesto ho 

převyšovala. Sklonila se k  němu, aby mu viděla do očí. 
Will, který se nikdy ničeho nezalekl, jí upřený pohled 
oplatil.
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„Počkej, až se dostaneme do akademie. Nevydržíš tam 
ani den.“ Otočila se na patě a odkráčela do kajuty.

„Co to do ní vjelo?“ nechápal T-Rex.
„Blížíme se k cíli,“ řekl jsem. „Jen ona ví, co nás opravdu 

čeká.“
„No a?“ odfrkl si Will.
„Myslím, že si o nás dělá starosti,“ odpověděl jsem.
„Jejda.“ T-Rex se nad tím zamyslel. „To mě nenapadlo. 

Myslíš, že to tam bude fakt tak strašný?“
„Ale ne, jen se nás snaží vyděsit,“ mávl rukou Will, ale 

jistota ho pomalu opouštěla. „Že jo, Jacku?“
Pokrčil jsem rameny. „To se brzo dozvíme.“
Zadívali jsme se na vodu a ponořili se do vlastních myš-

lenek, jak to v té akademii asi bude vypadat. Eva nám toho 
kromě stručné historie moc neprozradila.

Akademie se nalézala v  horách poblíž hranice mezi 
Francií a Itálií. Šlo o poslední prastarou instituci, která se 
po staletí soustředila na školení lovců příšer. Ještě před 
několika desítkami let se podobná místa nacházela na kaž-
dém kontinentu, ale kvůli moderním technologiím bylo 
stále obtížnější zůstat v utajení. Tohle horské útočiště bylo 
založené jako první a podle Evy už žádné jiné nevznikne.

„Eva mi řekla, že uvnitř prý kvůli výcviku drží skutečné 
příšery,“ ozval se T-Rex. „Myslíš, že je to pravda?“

„Známe ji zhruba stejně dlouho. Slyšels někdy, že by 
přeháněla?“

„Já ne,“ vložil se do toho Will. „To bude skvělý!“
Usmál jsem se. Will šel do všeho po hlavě, nic ho neza-

skočilo. Přestože ho to nejednou dostalo do maléru, přál 
jsem si, abych byl víc jako on. Z Eviných výhružek se mi 
svíral žaludek, ale já se na akademii nevydal proto, abych 
se účastnil nějakého tréninkového programu. Šlo mi jen 
o to najít žalář Rena Lucra a osvobodit tátu. Eva mi slíbila, 
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že ředitelka akademie, velitelka Aquinas, mě po příchodu 
do všeho zasvětí. Počítal jsem s tím.

Z  kontrolní věže zazněl zvon. Hluboký, zvučný tón, 
který naši loď bezpečně naváděl k  pobřeží. Zvedl jsem 
oči k hladkým, strmým stěnám věže. Její vršek se ztrácel 
v husté vířivé mlze.

Na můstku před kormidelnou se objevili tři muži. Jed-
ním z  nich byl kapitán, kterého díky rudé záři z  konce 
zapáleného doutníku nešlo přehlédnout. Byli to skuteční 
námořníci, které členové Černé gardy v Americe podpla-
tili, aby nabrali tři černé pasažéry. Jasně, přesun letadlem 
by byl efektivnější, ale zkus jako dítě bez pasu překročit 
hranice. To moc dobře nešlo.

Chtěl jsem zrovna klukům navrhnout, abychom šli na 
kutě, když vtom jsem uslyšel první výkřik.

Ozval se několik pater nad námi. Byl to chlapský křik, 
ale pronikavý a plný děsu. K nohám nám dopadl neuha-
šený doutník. Přesně jak nás to Eva učila, s Willem jsme 
se s připravenými meči instinktivně skrčili a pozvedli zrak 
k můstku. T-Rex se ani nehnul a s otevřenou pusou a send-
vičem v ruce hleděl za zdrojem zvuku. Natáhl jsem se po 
něm a stáhl ho k zemi.

Mlha klesala níž a  halila můstek do jemného oparu. 
Z námořníků zbyly jen temné stíny. Běhali z místa na místo, 
jako kdyby se ocitli v pasti. Kapitán zahulákal a ruka mu 
vystřelila do vzduchu, jako kdyby se proti něčemu bránil. 
Zápasil s neviditelnou silou, která ho tlačila k zábradlí.

„Pozor!“ vyjekl jsem.
Kapitán se na vteřinu zarazil, jenže pak klopýtl, jako 

kdyby do něj někdo hrubě strčil. Po zádech přepadl přes 
zábradlí.

„Ne!“ zaječel Will.
Než stačil dopadnout na palubu, z mlhy vyrazil bílý pra-

men a obmotal se mu kolem nohy. Kapitán se s trhnutím 
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zastavil těsně nad dřevěnou podlahou a  zůstal viset hla-
vou dolů.

Úlevně jsem vydechl, radostný pocit však netrval dlouho.
Zbylí chlapi se s  ječením řítili z  můstku dolů, jenže 

i je mlha na poslední chvíli chytla do spárů a pověsila za 
nohu. Vzpírali se a kopali kolem sebe, ale nedokázali se 
osvobodit.

Mlha se vířila a kroutila a já měl pocit, že jsem pod jejím 
povrchem zahlédl proudící těla. Čas od času závojem pro-
nikla noha nebo ruka a  pak se znovu ztratila na  noční 
obloze.

„Co to je?“ skuhral T-Rex.
„Nevím,“ zašeptal jsem. „Ale zjevně nic dobrého.“
Bez varování sebou jeden z pramenů práskl vpřed a vzad 

podobně jako bič. Námořník proletěl vzduchem, narazil 
do stěny a svalil se na podlahu.

„Určitě nic dobrého,“ dodal jsem. „Pojďte.“
Se skloněnou hlavou jsme se dali na útěk a  snažili se 

uniknout od mlžného stropu. Před námi si pramen s dru-
hým námořníkem pohazoval z  jedné strany na druhou, 
dokud s ním nepraštil o zeď.

Když jsme se přiblížili ke kapitánovi, který stále visel 
hlavou dolů, zvedl jsem meč nad hlavu. Zaječel jsem, 
vyskočil na přepravní bednu a vrhl se vpřed, abych přeťal 
hustý mlžný provaz těsně nad kapitánovou nohou.

Jenže meč jím proletěl, jako kdyby tam nic nebylo.
Dopadl jsem na palubu a rychle se zvedl na nohy. Než 

jsem se nadál, Will s T-Rexem se objevili po mém boku. 
Will se svým kopím oháněl na všechny strany a T-Rex dál 
křečovitě svíral sendvič.

„Působivé,“ podotkl Will. „A co teď?“
Mlha se nám nad hlavami rozšiřovala a houstla a najed-

nou z ní vyšlehl točivý vír připomínající tornádo.
„Utíkejte!“ vykřikl jsem.
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Jen jsem to dořekl, vír se přetvořil na doširoka rozevřené 
čelisti plné zlověstných tesáků.

Vystřelili jsme pryč a T-Rex hlasitě halekal.
Čelisti sestoupily níž. S mlhou je spojoval tenký krk bílé 

páry. Tlama chňapla do míst, kde jsme ještě před vteřinou 
stáli, ale naštěstí jsme byli rychlejší. Místo toho rozmetala 
na kusy pár kusů dřeva.

Vběhli jsme do chodby, spojující protilehlé strany lodě. 
Na obou koncích jsem uviděl noční nebe, které pravidelně 
klesalo a stoupalo, jak se loď pohupovala na vlnách. Oto-
čil jsem se. Mlha nám byla stále v patách a  tentokrát se 
její chapadlo proměnilo na děsivě vyhlížející hrot. Pro-
běhli jsme chodbou, ale hustý opar nám zatarasil jedinou 
šanci na únik.

„Jsme v pasti!“ vyděsil se Will.
„Tudy!“ nařídil jsem.
Otevřel jsem poklop a vlezl dovnitř. Když jsme se ocitli 

na druhé straně, společně jsme do železných dveří zatla-
čili. Snažil jsem se otočit kotoučem, abych dveře zamkl, 
ale vtom na ně z druhé strany něco hlasitě zabušilo a dveře 
se pootevřely. Opřeli jsme se do nich rameny a znovu je 
přirazili.

„Zamkni je!“ ječel na mě Will.
„Snažím se!“ Zápasil jsem s kotoučem, zatímco z druhé 

strany se ozývalo bušení. „Zatlačte! Na tři. Jedna… dva… 
TŘI!“

Will s T-Rexem zaúpěli a zapřeli se do poklopu. Dveře 
zaklaply a já mohl konečně otočit kotoučem a zamknout.

Zaslechli jsme ještě několik vzteklých ran do robustních 
železných dveří a pak nastalo ticho.

Opřeli jsme se o zeď a snažili se popadnout dech.
„No, to bylo o vlásek,“ zasmál se T-Rex.
BUM! BUM! BUM!
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Něco znovu zabušilo na dveře. A tentokrát se k tomu při-
pojil hlas.

„Pusťte mě dovnitř! Dostane mě to… prosím, pusťte mě 
dovnitř!“

Ztuhli jsme hrůzou. Eva.
„Pomozte mi, prosím!“ křičela. „Prosím!“
„To je Eva,“ vyjekl T-Rex. „Otevři. Honem!“
„No tak!“ přidal se Will.
Dveře zařinčely. Popadl jsem kotouč, abych je odemkl, 

ale najednou se za námi vynořila ruka a jediným dotykem 
mi v tom zabránila. Otočil jsem se a uviděl Evu.

„Otevřete! Pomozte mi,“ hulákal Evin hlas na druhé 
straně dveří. Ta mlhová příšera se ji snažila napodobit.

„To je vodní měňavec,“ zašeptala Eva. „Mocná nestvůra, 
která ve zlomku vteřiny dokáže měnit tvar i  skupenství. 
Obvykle nejsou tak agresivní.“

„Proč mi nepomůžete?“ rozčiloval se hlas podobný Evě.
„Málem jsme to pustili dovnitř. Už by bylo po nás,“ 

povzdychl si Will.
„Prosím, Jacku. Ubližuje mi to,“ skuhral hlas.
„Ví, kdo jsi,“ naklonila se ke mně Eva. „To neznačí nic 

dobrého.“
„Co budeme dělat?“ strachoval se T-Rex.
Eva pro jistotu ještě jednou zatáhla za kotouč a pak nám 

naznačila, abychom ji následovali k žebříku. Když se škrá-
bala nahoru, všiml jsem si aparátu, který si přimontovala 
k chybějící ruce. Byla to krátká mosazná trubka zakončená 
oštěpem. Než jsem se jí na to stačil zeptat, byla už nahoře. 
S Willem jsme na sebe nenechali dlouho čekat.

Vzápětí jsme se nacházeli ve vyšším patře lodi.
Běželi jsme spoře osvětlenými chodbami. Dvakrát jsme 

vběhli přímo do mlhy, proto jsme se obrátili a vydali se 
jiným směrem.

„Musíme se dostat ven!“ nadhodila Eva.



L o v e c  p ř í š e r  –  N e s t v ů r y  m a j í  h l a d19

„A pak co?“ zajímal jsem se. „Meče na něj neplatí.“
Konečně jsme se dostali ke dveřím vedoucím k lodnímu 

můstku, kde nedávno stáli námořníci. Vítr změnil směr 
a opar se rozplynul. Vběhli jsme na můstek a zadívali se 
na vířící mlhu pod námi.

Přestože lodí lomcoval vítr, mučivé ječení námořníků 
nešlo přeslechnout. Běsnící vichr byl tak hlučný, že jsme 
na sebe museli křičet.

„Tak jo a teď?“ hulákal jsem.
Eva z mlhy nespouštěla zrak. Jako by v ní něco hledala. 

„Musíme najít jeho střed,“ odpověděla stejně hlasitě. „Jen 
tak ho porazíme.“ Vzhlédla nahoru a ukázala doprava, kde 
kousek nad našimi hlavami, těsně nad okrajem lodi, roto-
vala obří verze víru, který na nás před chvílí zaútočil.

„Vypadá to jako hurikán,“ poznamenal T-Rex. Přiložil si 
dlaně k obličeji, aby se ochránil před větrem.

„To je ono?“ chtěl vědět Will.
„Nejsem si jistá,“ halekala Eva. „Musíme se k němu při-

blížit a zasáhnout ho. Tak ho zneškodníme.“
„Přiblížit se?“ zopakoval jsem a  zadíval se na nebe. 

„A jak to chceš udělat?“
Eva pokývala hlavou ke komunikační anténě na střeše 

kapitánského můstku. Svou konstrukcí připomínala žebřík 
a natahovala se vysoko k obloze. Na jejím vrcholku blikala 
červená kontrolka, která se vlivem rozbouřeného oceánu  
zmítala dopředu a dozadu. Nejdřív jsem si myslel, že Eva 
vtipkuje, pak mi došlo, že se jen zbláznila.

„No tak,“ snažila se mě povzbudit. „Potřebuju krýt záda, 
kdyby se rozčílil.“

Vyšplhala po montážním žebříku, který vedl z můstku 
na střechu. Ohlédl jsem se na Willa s T-Rexem v naději, 
že se mi tu hloupost budou nažit rozmluvit. Místo toho mi 
však oba ukázali zvednuté palce.
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„Hodně štěstí,“ podpořil mě Will, zrovna když se 
z paluby ozval další nervy drásající křik. Radši jsem si ani 
nepředstavoval, jak to může vypadat, když se tahle příšera 
rozčílí.

Vylezl jsem nahoru a  Eva už se sápala po anténě. 
Navzdory protéze s oštěpem se po kovové traverze posou-
vala jako akrobat. Zastavila se, jen aby zjistila, kde se 
flákám.

„Pospěš si!“ naléhala na mě.
Schoval jsem meč do pouzdra, vyskočil na anténu a špl-

hal vzhůru. Vítr nabíral na síle a šlehal mě do obličeje. Čím 
jsem byl výš, tím to bylo náročnější. Ještě horší bylo, že se 
anténa pod naší vahou dramaticky rozhoupala ze strany na 
stranu. Bál jsem se, že každou chvíli sletím dolů.

Vír se nacházel asi šest metrů nad námi. Z můstku jsme 
na něj tolik nedohlédli, ale nyní jsme ho měli jako na dlani. 
Z jedné strany plival mlhu na palubu a z druhé ji vtahoval 
zpátky.

„Drž se,“ radila mi Eva. „Teď půjde do tuhého.“
Zvedla ruku s oštěpem a namířila ji na vír. Počkala si, 

až nás pohyb antény dostal k nestvůře co nejblíž. Potom, 
rychle než se anténa znovu vydala opačným směrem, 
zmáčkla tlačítko na zápěstí, načež jí oštěp, nyní spojený 
s provazem, vystřelil z ruky.

Zásah! Oštěp zmizel v  oku víru. Zatahala za provaz, 
který se napnul, jako kdyby se na druhé straně mlhy do 
něčeho zabodl. A pak nastala mela.

Z víru zahřměl děsivý zvuk, následovaný náhlým pory-
vem větru, který anténu ohnul na obrácenou stranu. Ztratil 
jsem oporu pod nohama a o to silněji jsem rukama sevřel 
kovovou konstrukci, zatímco mi nohy plápolaly ve větru.

Eva vykřikla a  já ucítil, že kolem mě proletělo tělo. 
Rychle jsem se natáhl, abych ji zachytil. Stačil jsem ji 
popadnout za tričko a přistrčit zpátky k anténě.
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Když jsem k ní sklopil oči, ulevilo se mi, že se jí podařilo 
nohy obmotat kolem konstrukce. Levou rukou se přidržo-
vala a z pravé jí stále trčel napnutý provaz. Neviditelná síla 
se ji snažila shodit z antény dolů na tvrdou palubu. Znovu 
jsem vzhlédl k víru, k místu, kde provaz mizel v nevelké 
černé díře podivného tvaru.

Vichr se proměnil v tornádo, které do nás bušilo ze všech 
stran. Anténa sebou házela na všechny strany, zatímco Eva 
si s vírem měřila síly ve smrtící hře na přetahovanou.

Podařilo se mi nohy zapřít do antény a z pouzdra vytáh-
nout meč. Obrátil jsem se na Evu, až jsem téměř visel hla-
vou dolů.

„Co to děláš?“ zakřičela Eva proti větru.
„Musím ten provaz uříznout! Strhne tě s sebou!“
„Dostaň se ke středu!“ přikázala mi. „Teď ho nic 

nechrání! Můžeš ho porazit! Dostaň se ke středu!“
S mečem v ruce jsem se obrátil vzhůru. I když se anténa 

k víru naklonila co nejvíc, od zející díry mě stále dělilo 
několik metrů. Nedosáhl jsem na ni.

Slyšel jsem Evin křik. Usilovně se bránila síle provazu, 
ale bylo jasné, že už to dlouho nevydrží. Věděl jsem, co 
musím udělat.

Zastrčil jsem meč za pas, abych měl prázdné ruce a mohl 
se posunout výš. Šplhal jsem k vrcholu antény, až k blika-
jícímu červenému světlu. Pro případ, že by mi třeba roz-
běsněný vítr nepůsobil dost potíží, spustil se na mě příval 
prudkého deště, kvůli kterému jsem nic neviděl, a tak se 
mi hůř lezlo.

Škrábal jsem se výš a výš. Na samém vršku jsem doká-
zal kovový stožár obejmout oběma rukama, což se hodilo, 
protože anténa sebou házela tak divoce, až mi připadlo, že 
sedím v sedle vzpírajícího se koně.

Očima jsem sledoval Evin provaz a uviděl bod, ke kte-
rému byl připevněný. Kdybych si to správně načasoval, 
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mohl bych se dostat až k němu. Než jsem ale stačil tasit 
meč, porazil mě silný poryv větru. Tak tak jsem se udržel, 
ale meč mi naneštěstí proklouzl mezi prsty.

„Ne!“ vyjekl jsem, když se zřítil dolů a zmizel v mlze 
pode mnou. Zachvátila mě panika. Přišel jsem o  svou 
obranu. Neměl jsem proti měňavci šanci. Celá posádka 
zahyne. A bude to moje chyba.

Prohledal jsem kapsy, jestli v  nich nenajdu nějakou 
zbraň… jakoukoliv! Ale byly prázdné.

„Hele!“ ozvalo se pode mnou. Sklopil jsem zrak a uvi-
děl Willa. Stál na střeše kapitánského můstku a máchal nad 
hlavou mým mečem. „Neztratils něco?“

Mávnul jsem na něj a celou vahou jsem se opřel do kmi-
tající antény. Když jsem dospěl do nejnižšího bodu, Will 
meč vyhodil do vzduchu. Špatně to odhadl a  já musel 
uhnout doleva, abych se nenapíchl. Meč sklouzl po anténě, 
ale naštěstí se mi ho volnou rukou podařilo zachytit dřív, 
než skončil v temných vodách oceánu.

Will s T-Rexem zajásali.
Anténa se divoce zhoupla, čímž jsem se od víru vzdá-

lil. Eva pod náporem napnutého provazu vykřikla. Začali 
jsme se znovu přibližovat a já opětovně upřel pozornost na 
černou díru ve středu víru.

Lilo jako z konve a anténa se řítila k mlze. Na poslední 
chvíli jsem z ní seskočil, předpažil jsem, abych vzdálenost 
ještě o něco zkrátil, a modlil se ke všem svatým.

Přeťal jsem provaz, kterým byl vír s Evou spojený, a meč 
zapíchl do středu černé díry.

BUM!
Díra vybuchla a  katapultovala mě střemhlav do temné 

noci.
Přepadl jsem přes palubu. Zahučel jsem do vody a síla 

nárazu mi vyrazila dech. Než jsem se vzpamatoval, byl 
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jsem hluboko pod vodou. Máchal jsem rukama i nohama, 
jen abych se co nejdřív dostal nad hladinu.

Když jsem konečně vyplaval nahoru, zalapal jsem po 
dechu a obrátil se k  lodi. Tam, kde se předtím nacházel 
vír, zářilo intenzivní bílé světlo. Vtahovalo do sebe mlhu, 
která do té doby pohlcovala loď, a okolím se neslo proni-
kavé hvízdání.

Jakmile zmizely poslední zbytky oparu, světlo se 
scvrklo do maličkého bodu. Pískot byl však čím dál hlasi-
tější a pronikavější.

Vtom světelná tečka za účasti velkolepého ohňostroje 
a  ohlušujícího třesku explodovala. V  pudu sebezáchovy 
jsem se potopil pod vodu, a když jsem se znovu vynořil, 
vlny se zklidnily a noční nebe se znovu rozjasnilo. Světlo-
mety na lodi se aktivovaly a netrvalo dlouho, než svou záři 
namířily na mě.

Než mě vytáhli na palubu, Eva sešplhala z  antény 
a postavila se vedle T-Rexe a Willa, kteří na mě už nedo-
čkavě čekali.

„Kámo, to bylo něco!“ radoval se Will. „Teda já bych si 
vedl podstatně líp, ale i tak.“

Usmál jsem se a podíval se na Evu. „Snad mi nechceš 
tvrdit, že v akademii to bude ještě náročnější.“

Eva mi úsměv oplatila. „Chci,“ odvětila. „Tohle byla jen 
taková rozcvička. Měli byste se jít prospat. Zítra doplu-
jeme do cíle.“ Otočila se a vešla do kajuty.

„Rozcvička?“ zavýsknul Will. „Jak těžké to tam asi 
bude?“

„Nedělej si starosti. Jen se nás snaží vyděsit,“ uklidňo-
val jsem ho.

Přesto jsem se neubránil obavám, že možná přece jen 
nepřehání a  že Akademie lovců příšer je nad moje síly. 
Nedokázal jsem usnout a  celou noc jsem se převaloval. 
Hlavou se mi honily obrázky z boje, co hůř, představoval 
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jsem si tátu zavřeného v žaláři Rena Lucra. Věděl jsem, že 
akademie mě přivede na správnou cestu a jen díky ní ho 
můžu zachránit. I kdyby byla náročnější sebevíc, nemohl 
jsem selhat. Nemohl jsem si to dovolit.

Zítřek bude jeden z nejzajímavějších a nejdůležitějších 
dní v mém životě. Nejen že konečně navštívím Akademii 
lovců příšer, ale zároveň rozluštím tajemství své rodiny, 
čemuž upřímně pořád nedokážu uvěřit.

Eva měla pravdu, potřeboval jsem se prospat. Zítra mě 
čeká velký den.


